Heb 3:10



- is the adverbial accusative of measure (of extent of time) from the neuter plural adjective TESSERAKONTA, meaning “forty” and the noun ETOS, meaning “years.”  This phrase properly belongs at the end of the previous verse at the conclusion of that sentence.
“forty years.”

- is the inferential use of the conjunction DIO, which means “Therefore” followed by the first person singular aorist active indicative from the verb PROSOCHTHIZW, which means “to be very upset over something someone has done: to be angry with, offended by, or provoked with.”


The aorist tense is a historical aorist, which looks at the entire attitude of God toward the reversionistic believers of the Exodus generation as a historical fact.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ as the God of Israel produced the action of being offended and provoked.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of direct object from the feminine singular definite article and noun GENEA with the demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, meaning “this generation” and referring to the first generation of Jewish believers in the nation Israel.
“Therefore I was angry with this generation,”

- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” followed by the first person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say.”


The aorist tense is a historical aorist, which looks at the entirety of what the Lord said as a past fact.


The active voice indicates that our Lord produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the adverb of time AEI, which answers the question ‘How often?’ and means “duration of time as episodic, of a frequently recurring action or situation: continually, constantly.”
  This is followed by the third person plural present passive indicative from the verb PLANAW, which means “to proceed without a sense of proper direction: go astray, be misled, to wander about aimlessly, to be deluded the passive voice frequently used in an active sense.”


The present tense is a descriptive present for what was currently going on with the generation of Jewish believers at the time our Lord said this.


The passive voice indicates that the Jews of the Exodus generation received the action of being misled and deluded in their thinking and then produced the action of going astray.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of truth.

With this we have the locative of place from the feminine singular definite article, used as a personal pronoun meaning “their”, and noun KARDIA, meaning “in their heart,” that is, the thinking part of the soul.

“and said, ‘They continually are deluded in their heart,”

 - is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “and, moreover, or furthermore.”  With this we have the nominative masculine third person plural subject from the intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “they” plus the negative OUK, meaning “not” and the aorist active indicative from the verb GINWSKW, which means “to know.”


The aorist tense is a constative aorist, which looks at the action of the reversionistic Jews’ experiential knowledge of God’s ways in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Jews of the Exodus generation produced the action of not knowing experientially what it meant to learn and do what God wanted.  They were hearers only, but not doers.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have the accusative feminine plural direct object from the definite article and noun HODOS with the first person singular possessive genitive personal pronoun EGW, meaning “My the way of life, ways of acting, conduct” and referring to “the whole way of life from a moral and spiritual viewpoint, teaching in the most comprehensive sense.”

“and they did not know My ways’,”

Heb 3:10 corrected translation
“forty years.  Therefore I was angry with this generation, and said, ‘They continually are deluded in their heart, and they did not know My ways’,”
Explanation:
1.  “Therefore I was angry with this generation,”

a.  This verse quotes Ps 95:10, “For forty years I loathed that generation, and said they are a people who err in their heart, and they do not know My ways.”


b.  The statements in the Pentateuch that indicate God’s attitude toward the Exodus generation are as follows:



(1)  Ex 32:10, “Now then let Me alone, that My anger may burn against them and that I may destroy them; and I will make of you a great nation.”



(2)  Num 11:1, “Now the people became like those who complain of adversity in the hearing of the Lord; and when the Lord heard it, His anger was kindled, and the fire of the Lord burned among them and consumed some of the outskirts of the camp.”


(3)  Num 11:10, “Now Moses heard the people weeping throughout their families, each man at the doorway of his tent; and the anger of the Lord was kindled greatly, and Moses was displeased.”



(4)  Num 11:33, “While the meat was still between their teeth, before it was chewed, the anger of the Lord was kindled against the people, and the Lord struck the people with a very severe plague.”



(5)  Num 12:9, “So the anger of the Lord burned against them and He departed.”



(6)  Num 32:10-13, “So the Lord’s anger burned in that day, and He swore, saying, ‘None of the men who came up from Egypt, from twenty years old and upward, shall see the land which I swore to Abraham, to Isaac and to Jacob; for they did not follow Me fully, except Caleb the son of Jephunneh the Kenizzite and Joshua the son of Nun, for they have followed the Lord fully.’  So the Lord’s anger burned against Israel, and He made them wander in the wilderness forty years, until the entire generation of those who had done evil in the sight of the Lord was destroyed.”



(7)  Dt 9:19, “For I was afraid of the anger and hot displeasure with which the Lord was wrathful against you in order to destroy you, but the Lord listened to me that time also.”


c.  God’s attitude toward the Jews of future generations is also predicted by Moses:



(1)  Dt 31:29, “For I know that after my death you will act corruptly and turn from the way which I have commanded you; and evil will befall you in the latter days, for you will do that which is evil in the sight of the Lord, provoking Him to anger with the work of your hands.”



(2)  Dt 32:21, “They have made Me jealous with what is not God; they have provoked Me to anger with their idols.  So I will make them jealous with those who are not a people; I will provoke them to anger with a foolish nation, for a fire is kindled in My anger, and burns to the lowest part of Sheol, and consumes the earth with its yield, and sets on fire the foundations of the mountains.”


d.  The anger of God is an anthropopathism, which is the use of human language or words to ascribe to God a human characteristic, which He does not actually have, in order to describe a function of His essence.  In this case the anger of God describes the function of the righteousness and justice of God against sin, evil, and wrongdoing.


e.  God has never been angry.  He is perfect happiness.  He has always been happy and will always be happy.  No one can make God unhappy or angry, and no one has ever been able to make Him angry.  God does not get angry.


f.  When the justice of God acts in discipline and punishment of man, it appears to man that God is angry with him.  Therefore, the Bible uses human language to convey in human imagery the divine operation of the immutable God.  Since God is immutable, that is, unchangeable, He cannot ‘get or become angry’.  This would necessitate a change in God, which would make Him mutable rather than immutable.  Therefore, if God ever did really become angry, He would no longer be God.


g.  Therefore, when this passage says, “I was angry,” God is describing His attitude of justice demanded by His righteousness in the face of man’s sinfulness.

2.  “and said, ‘They continually are deluded in their heart,”

a.  The statement of the psalm continues with a direct quote of our Lord’s evaluation of the Exodus generation of reversionistic believers.


b.  The problem with reversionism, locked-in negative volition, scar tissue of the soul, and hardness of heart is delusional thinking.


c.  Believers fool themselves, deceive themselves, and delude themselves.  They create unrealistic beliefs in their own soul.  They imagine things that are not true.  They imagine things about themselves, about others, and about God.  They live a make-believe world of fantasizing.  They fantasize, and create their reality from their fantasies.


d.  This does not happen once, but is a continuous process of thinking.  It happens over and over again, day after day.


e.  For example, they erroneously believe that they can commit certain sins (like fornication) and justify it by saying to themselves that they are not hurting themselves or the other person who wants to have sex with them.  Therefore, God will not punish them because they are two consenting adults and are not hurting themselves or anyone else.  They have violated God’s will, standard, and the purpose of sex as a gift in marriage.  God will not tolerate this and they will be disciplined severely.  But they tell themselves they have done nothing wrong and believe God will do nothing.  They are deluded in their thinking.


f.  Delusion takes place in the right lobe of the soul, the heart, that is, the place where Bible doctrine is stored and processed.  Believers distort the Bible doctrine they have learned to justify doing what they want to do.  This is delusion and self-deception.  This is a skill of arrogance from the sin nature, and is a satanic attack on the soul through the sin nature.



(1)  Prov 18:12a, “Before destruction the heart of man is haughty.”



(2)  Prov 27:19, “As in water face reflects face, so the heart of man reflects man.”


g.  Satan seeks to corrupt our thinking, to deceive us, and to cause us to deceive ourselves with our own erroneous thoughts and beliefs.  Reversionists are those who have taken the bait and are diving for the bottom of the lake.


h.  Jer 17:9-10, “The heart is more deceitful than all else and is desperately sick; Who can understand it?  I, the Lord, search the heart, I test the mind, even to give to each man according to his ways, according to the results of his deeds.”


i.  Our Lord’s evaluation of Jewish unbeliever reversionism during the First Advent was no different than His evaluation of Jewish believer reversionism during the Exodus generation.  Mt 13:15, “For the heart of this people has become dull, with their ears they scarcely hear, and they have closed their eyes, otherwise they would see with their eyes, hear with their ears, and understand with their heart and return, and I would heal them.”

3.  “and they did not know My ways’,”

a.  This is a reference to negative volition to the teaching of the Word of God.


b.  The Jewish believers of the Exodus generation heard every word spoken by Moses and taught by Moses.  They were not stupid and understood exactly what God expected of them.  But they refused to obey.


c.  Knowing God’s ways means obeying God’s will.  You don’t know God’s way until you live God’s way experientially.


d.  There must be more than simply hearing Bible doctrine.  We must also obey it, live it, use it as the standard of our life.  This is the subject of Jam 1:22-25, “In fact start becoming doers of the Word and not hearers only, deceiving themselves.  For if anyone is a hearer of the Word and not a doer [and they are], this person is like the man, contemplating his natural face in a mirror; for he observed himself and departs, and immediately disregards what sort of person he was.  But the one having looked intently into the perfect law of freedom [the Word of God] and having continued, having become not a hearer of forgetfulness but the doer of action, this one shall be happy in his action of doing.”


e.  Knowing God’s ways is defined in:



(1)  1 Kg 11:33, “because they have forsaken Me, and have worshiped Ashtoreth the goddess of the Sidonians, Chemosh the god of Moab, and Milcom the god of the sons of Ammon; and they have not walked in My ways, doing what is right in My sight and observing My statutes and My ordinances, as his father David did.”



(2)  1 Kg 11:38, “Then it will be, that if you listen to all that I command you and walk in My ways, and do what is right in My sight by observing My statutes and My commandments, as My servant David did, then I will be with you and build you an enduring house as I built for David, and I will give Israel to you.”


f.  The Lord has always desired that Israel learn and walk in His ways, Ps 81:13, “Oh that My people would listen to Me, that Israel would walk in My ways!”


g.  Those who do listen to the Lord and walk in His ways are blessed by Him, Prov 8:32, “Now therefore, O sons, listen to me, for blessed are they who keep my ways.”


h.  The ways of God are so much greater than the self-deceiving delusional thoughts of the reversionist, Isa 55:8-9, “‘For My thoughts are not your thoughts, nor are your ways My ways,’ declares the Lord.  ‘For as the heavens are higher than the earth, so are My ways higher than your ways and My thoughts than your thoughts.’”
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